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BIZTONSÁGI ÚTMUTATÓ

FONTOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS

• Helyezze a terméket sima és szilárd felületre, és hagyjon legalább 0,6 m szabad helyet a termék
körül.

• A gyerekek csak felnőtt felügyelete mellett tartózkodhatnak a termék körül.

• Csak jól földelt aljzatot és megfelelő tápkábelt használjon.

•  A  sérülések  és  a  termék  károsodásának  elkerülése  érdekében  minden  használat  után  vagy
karbantartás közben húzza ki a csatlakozódugót.

• Kérjük, használja ezt a terméket a kézikönyvnek megfelelően.

• Ne használjon illetéktelen módosításokat vagy tartozékokat.

• Csak beltéri használatra alkalmas.

• Az első használat előtt figyelmesen olvassa el a kézikönyvet.

• A terméket a kézikönyvben leírtak szerint használja.

• Az ajánlott maximális használati idő 20 perc.

• Ne használja a készüléket, ha az sérült. (keret, bőr stb.)

• Ne használja a széket, ha a szellőzés el van zárva.

• Ne helyezzen a székre nehéz tárgyakat vagy éles szélű tárgyakat.

• Biztonsági okokból ne aludjon el masszázs közben.

• Ne használja a széket alkohol vagy más kábítószer fogyasztása után, vagy ha rosszul van vagy
szédül.

• Ne használja a masszázsfotelt étkezés után egy órán belül.

• Legyen óvatos, és ne használjon túl erős masszázst.

• Súlykorlát: 150 kg

A MASSZÁZSSZÉK HELYZETE

• Ne használja a széket magas hőmérsékleten vagy nedves környezetben (pl. fürdőszobában).

• Ne használja a széket közvetlenül a hőmérséklet változása után.

• Ne használja poros vagy nem megfelelő helyiségekben.

• Fontos a megfelelő hely és a szellőzés biztosítása.

SZEMÉLYEK, AKIK NEM HASZNÁLHATJÁK A TERMÉKET

• Csontritkulásban szenvedők.

•  Olyan  személyek,  akiknek  szívproblémái  vannak,  vagy  elektronikus  orvosi  berendezéseket
használnak (pl. béketeremtő).

• Lázas emberek.

•Várandós nők.

• Bőrbetegségben szenvedők.

• 14 évesnél fiatalabb gyermekek vagy mentális betegségben szenvedők ezt a terméket csak felnőtt
felügyelete mellett használhatják.

• Azok, akiknek pihenés ajánlott az orvostól.

• Ne használja ezt a széket, ha teste nedves.

• Ne használja a fűtési funkciót, ha Ön hőérzékeny.
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BIZTONSÁG

•  A  karbantartást  csak  szakképzett  személy  végezheti.  A  használat  során  ne  szerelje  szét  a
masszázsfotelt, és ne végezze el a karbantartást önállóan.

• Minden használat után húzza ki a tápkábelt.

• Ne használja a terméket, ha a tápkábel, a dugó vagy az aljzat sérült.

• Ha hosszabb ideig nem használja a masszázsfotelt, tárolja tiszta és száraz helyen, és rögzítse a
tápkábelt.

• Ne tegye ki a masszázsfotelt magas hőmérsékletnek, közvetlen napsugárzásnak, és ne helyezze
hőforrás közelébe.

• Ha a tápkábel, a dugó vagy az aljzat megsérült, kérjen segítséget szakembertől vagy szakképzett
személytől.

•  A tisztításhoz csak nedves szivacsot  használjon.  Ne használjon hígítót,  benzint  vagy alkoholt  a
tisztításhoz.

• A mechanikus alkatrészek össze vannak szerelve és minimális karbantartást igényelnek.

• Fokozottan ügyeljen arra, hogy ne sértse meg a széket éles tárgyakkal.

• Ne tolja a széket egyenetlen talajon, mindig emelje fel, majd mozgassa.

• Ne hagyja, hogy a masszázsfotel hosszú ideig működjön.

GYAKORI PROBLÉMÁK ÉS MEGOLDÁSOK

• Gyakori, hogy a motor hangokat ad ki.

•  Ha a masszázsfotel  nem működik,  ellenőrizze  a tápkábelt,  a  dugaszt  és az aljzatot,  és hogy a
kapcsoló BE van-e kapcsolva.

•  A  masszázsidő  letelte  után  a  masszázsfotel  kikapcsol.  A  termék  automatikusan  kikapcsol,  ha
túlmelegszik – várjon legalább fél órát a következő masszázs előtt.
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FIGYELMEZTETÉS

Ha  a  lábtámasz  felemelkedik,  ne  gyakoroljon
nyomást  a  lábtartóra.  Károsíthatja  a  terméket,
vagy megsérülhet.

Mielőtt  leül,  győződjön  meg  arról,  hogy  a
masszázsfejek  nem  állnak  ki  az  ülésből.
Megsérülhetnek a fejek, vagy akár Ön.

Soha ne húzza ki a tápkábelt használat közben,
vagy  amikor  a  masszázsfotel  készenléti
üzemmódban  van.  Használat  után  javasoljuk,
hogy  kapcsolja  ki  a  széket  és  húzza  ki  a
tápkábelt.

A  dőlésszögbeállító  funkció  használata  előtt
győződjön meg arról, hogy van elegendő szabad
helye, és nincs más ember vagy háziállat a szék
mögött.
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TERMÉK LEÍRÁS

1.
3D  digitális  hangszórók
hangvezérléssel a bal oldalon

2. Párna

3. Anion generátor

4. Légpárnák a felkarokhoz

5. Vezérlő

6. Légpárnák tenyérre

7. Gyors vezérlés

8. Masszázs mágnesszalagok

9. Ülés

10. Lábtámasz

11. Lábtartó

12. Háttámla

13. USB töltő port

14. Vezérlőtartó

15. LED világítás

16. Burkolat

17. Oldalsó burkolatok

18. Háttámla huzat

19. Meghajtó burkolat

20. Kerekek

21. Tápkábel és csatlakozó

22. Készülék aljzat

23. Kapcsoló
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FUNKCIÓK

•  Ezt  a  terméket  olyan  masszírozófejekkel  tervezték,  amelyek  csendes  működés  mellett  fel-le
mozognak.

• Ötféle masszázst nyújt: shiatsu, dagasztás, kopogtatás, kopogtatás és egyidejű dagasztás, valamint
ütögetés.

• Ez a termék automatikus vállérzékeléssel és pozicionálással van felszerelve.

• Nyolc speciális automata masszázsfunkciót kínál: gyorsmasszázs, kényelmes masszázs, relaxációs
masszázs, nyújtómasszázs, teljes testmasszázs, csontkovács masszázs, nyak- és vállmasszázs,
valamint hát- és derékmasszázs.

• Két tároló a masszázsok tárolására.

• Manuális masszázs a felsőtestnek; öt masszázspozíció opció (teljes tartomány, lokális, fixpont, hát
felső és alsó), öt masszázstechnika (shiatsu, dagasztás, kopogtatás, kopogás, egyidejű gyúrás
és kopogtatás). Öt sebességszint állítható be minden masszázstechnikához; ütögető, shiatsu és
kopogtató masszázs során a masszírozófejek szélessége három fokozatban állítható be.

• Légzsákmasszázs funkció elérhető: felkarlégzsák masszázs funkció (4 beépített légzsák), karlégzsák
masszázs funkció (8 beépített légzsák), lábmasszázs légzsák funkció (6 beépített légzsák) és
láblégzsák  masszázs  funkció  (22  beépített  légzsák)  -légzsákokban);  a  beállításhoz  három
légnyomás-intenzitási szint tartozik.

• A fotel 3 fokozatú szénszálas fűtést támogat.

• A háttámla belül csúsztatható, hogy minimálisra csökkentse a helyigényt.

• A háttámla ergonomikus kialakítású.

• 3D audiorendszer zenelejátszáshoz Bluetooth-on keresztül.

• Hangvezérlés.

• A gyors működtetést biztosító gombok a jobb kartámaszon találhatók.

•  A  masszázsfotel  támogatja  a  háttámla  és  a  lábtámasz  független  beállítását,  a  háttámla  és  a
lábtámasz dőlésszögének összekapcsolt beállítását, nulla gravitációt és időzítőt.

• A masszázsfotel megtámasztja a lábtámasz hosszának beállítását.

• A masszázsfotel talpmasszázs görgőket tartalmaz.

• A tenyérmasszázshoz a légpárnák mágnesszalagot tartalmaznak.

• A masszázsfotel lehetővé teszi a lábak gyúrását.

• USB töltés a vezérlő tartójában.

• Aniongenerátor.

• Vezérlő színes TFT kijelzővel.

• Leállítás, automatikus leállítás, újraindítás.

• A fejtámla párna két rétegből áll.
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VEZÉRLŐ

1. TFT színes LCD kijelző 12. A vállak helyzetének beállítása

2. Masszázs típusa 13. Bluetooth

3. Aniongenerátor 14. A masszázs típusa

4. Időzítő 15. Masszázs helye

5. Nulla gravitáció 16. Hát- és lábfűtés

6. Hátmasszázs 17. Szélességállítás

7. A karpárna nyomása 18. Masszázs intenzitása

8. Lábtámasz nyomás 19. A karok légpárnáinak intenzitása

9. Talpmasszázs görgők 20. Az alsó test légpárnák intenzitása

10.  Sebesség beállítása 21. Információ

11. Beállítás
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VEZÉRLŐ GOMBOK

1.
Kapcsoló

12.
A  háttámla  leengedése  és  a  lábtámasz
megemelése

2. Szerkesztés gomb 13. Idő beállítás

3. Automatikus masszázs 14. Szünet

4. Menü 15. Kézi mód

5. Navigációs gomb felfelé 16. Vissza gomb

6. Megerősítés gomb 17. Jobb navigációs gomb

7. Navigációs gomb balra 18. A lábtámasz felemelése

8. A háttámla megemelése 19. A lábtámasz leengedése

9. A háttámla leengedése 20. Váltás nulla gravitációra I

10. Navigációs gomb le 21. Átállás nulla gravitációra II
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11.
A  háttámla  megemelése  és  a  lábtámasz
leengedése

HASZNÁLAT

BEKAPCSOLÁS ÉS INDÍTÁS

1. Dugja be a konnektorba 2. Dugja be a fotelt 3. Fordítsa el a kapcsolót

STANDBY MÓD

Készenléti állapotban semmilyen funkció nem választható ki.

A MASSZÁZS ELINDÍTÁSA

Az indításhoz nyomja meg a szék kapcsolóját. A hát- és lábtámasz az alapértelmezett helyzetbe van
állítva.

Ülés után a szék automatikusan érzékeli a vállak és a test helyzetét. Várja meg, amíg az érzékelés
befejeződik, vagy nyomja meg az "OK" gombot az érzékelés kihagyásához. Az automatikus masszázs
elindítása  után  a  masszázs  előre  beállított  értékekkel  indul.

Hangjelzés hallható, amikor a vállérzékelés befejeződött. A vállmasszírozó fejek helyzetét manuálisan
állíthatja be az „UP” és „DOWN” gombokkal. Legfeljebb 11 pozíciót állíthat be a masszázsfejeknek. Ha

10 másodpercen belül nem állítják be a vállak helyzetét, a masszázs automatikusan elindul. A
beállításokat az „OK” megnyomásával átugorhatja. Ha a karok helyzete nem érzékelhető, az a
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automatikus masszázs előre beállított értékekkel indul.

Gomb Leírás

Felfelé mozgatja a vállmasszázs fejét

Lefelé mozgatja a vállak masszázsfejét

Az alábbi felületen kiválaszthatja az "Adjustment" vagy a "Shoulder" lehetőséget a fejek beállításához.
Ezután erősítse meg a beállítást az „OK” gomb megnyomásával.

SZÜNETELTETÉS

Ha  a  masszázs  fut,  a  „pause”  gomb  megnyomásával  szüneteltetheti  a  masszázst.  Nyomja  meg
többször  a  „pause”  gombot  a  masszázs  újraindításához.  Ha  a  szünet  20  percnél  hosszabb,  a
masszázs automatikusan kikapcsol.
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In operation Paused massage

MENÜ

Nyomja meg a "menu" gombot a főmenübe való belépéshez, a főmenüben kiválaszthatja az "auto" 
automatikus masszázst, a "manual" kézi masszázst, a "adjustment" beállítást, a "customize" a 
beállításhoz, a "settings" beállításokat, a készülék információit az "device information".

AUTOMATIKUS MASSZÁZS

Az automatikus masszázst a főmenü „menu” vagy az „auto” gomb segítségével választhatja ki, amely
az automatikus masszázs felületre viszi.

Automatikus masszázs típusok: " Fast massage" gyors, "Comfortable massage" kényelmes, "Relax
massage"  relaxáció,  "Stretch  masszázs"  nyújtás,  "Full  body  massage"  teljes  testmasszázs,  "
Chiropractic massage" csontkovács masszázs, " Neck & shoulder massage" nyak- és vállmasszázs,
"Back and waist massage" hát- és derékmasszázs.
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Navigáljon  a  menüben  az  "up"  és  "down"  gombokkal,  és  erősítse  meg  a  szabad  időt  az  "Ok"
megnyomásával.  Nyomja  meg  a  "Back"  gombot  az  előző  menühöz  való  visszatéréshez.

Funkció Megnevezés

Fast massage Gyors masszázs

Comfortable massage Kényelmes masszázs

Relax massage Gyengéd és kényelmes teljes testmasszázs a relaxációért

Stretch massage A  lábak,  a  derék  és  a  hát  nyújtása  az  energia  helyreállítása
érdekében

Full body massage Mély teljes testmasszázs

Chiropractic massage Kiropraktikus masszázs a test relaxációjához

Neck & shoulder massage Speciális nyak- és vállmasszázs

Back & waist massage Speciális hát- és derékmasszázs

Megjegyzés:  A  kiválasztott  funkció  megjelenik  az  információs  sávban,  a  "Vissza"  gomb
megnyomásával megjelenítheti a folyamatot.

MANUÁLIS MÓD

Nyomja meg a "Menu" gombot a főmenübe való belépéshez, válassza a "manual" lehetőséget.

Beállítható:  „  Massage  technique”  masszázstechnika,  „Massage  part”  masszázs  helyett,  „Airbag
massage” masszázs légpárnákkal, „ Other massage functions” egyéb funkciók.
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A "Left"  és a "Right"  gombokkal léphet be a funkcióbeállításokba, az "Up" és "Down"  gombokkal
mozoghat  a  menüben.  Nyomja  meg  a  "Back"  gombot,  hogy  visszatérjen  a  főmenübe.

KÉZI ÜZEMMÓD - A MASSZÁZS TÍPUSÁNAK VÁLASZTÁSA

Technikák:  "Kneading"  dagasztás,  "Tapping"  ütögetés,  "Kneading  and  tapping"  dagasztás  és
koppintás,  "Shiatsu"  és  "tapping".  Shiatsu  és  koppintó  üzemmódban beállíthatja  a  masszázsfejek
szélességét.

Az „Up” és „Down” gombokkal válassza ki a technikát, erősítse meg az „Ok” gombbal.
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Megjegyzés: Nyomja meg a "Stop" gombot az összes funkció leállításához

Funkció Beállítások

Kneading Sebesség

5sebességi szint

3szélességi szint

Tapping Sebesség és szélesség

Kneading and tapping Sebesség

Shiatsu Sebesség és szélesség

Knocking Sebesség és szélesség

MANUÁLIS MÓD – A MASSZÁZS HELYÉNEK KIVÁLASZTÁSA

Rögzítés egy helyen, részleges, egész hát, felső és alsó hát.

A fel és le gombokkal válassza ki a típust, és erősítse meg az "ok" megnyomásával.

Rögzített Részleges
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Teljes hát Felső hát Alsó hát

Funkció Leírás

In one place Masszázs egy helyen Ezekben  az  üzemmódokban
használja a fel és le gombokat
egy tartomány kiválasztásáhozPartial Részleges masszázs kis léptékben

Upper back Felső hát masszázs

Lower back Alsó hát masszázs

Whole back Teljes masszázs

Légpárnák

Felső vagy alsó végtag légpárnák

Használja a fel és le gombokat a funkció kiválasztásához, erősítse meg az "ok" megnyomásával.

Funkció Leírás

Upper limbs/Felső végtagok Kapcsolja be vagy ki a funkciót

Lower limbs/Alsó végtagok Kapcsolja be vagy ki a funkciót

Más funkciók
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Fűtés, lábak gyúrása, talpmasszázs görgők, aniongyártás, Bluetooth.

Használja a fel és le gombokat a funkció kiválasztásához, erősítse meg az "ok" megnyomásával.

Használja a fel és le gombokat a funkció kiválasztásához, erősítse meg az "ok" megnyomásával.

Nyomja meg a "confirm" gombot a fűtés elindításához/leállításához.

Használja a fel és le gombokat a funkció kiválasztásához, erősítse meg az "ok" megnyomásával.

Nyomja meg a "confirm" gombot a lábak gyúrásának elindításához/leállításához.

17



Használja a fel és le gombokat a funkció kiválasztásához, erősítse meg az "ok" megnyomásával.

A talpmasszázs elindításához/leállításához nyomja meg a "confirm" gombot.

Használja a fel és le gombokat a funkció kiválasztásához, erősítse meg az "ok" megnyomásával.

Az aniontermelés elindításához/leállításához nyomja meg a "confirm" gombot.
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Használja a fel és le gombokat a funkció kiválasztásához, erősítse meg az "ok" megnyomásával.

Nyomja meg a "confirm" gombot a Bluetooth be- és kikapcsolásához.

A Bluetooth segítségével zenét játszhat le.

SEBESSÉG, SZÉLESSÉG ÉS INTENZITÁS BEÁLLÍTÁSA

A főmenüben válassza a "adjustment" lehetőséget

Megjelenik egy felület, ahol a fel és le gombok megnyomásával kiválaszthat egy funkciót, és a jobb és
bal  gomb  megnyomásával  módosíthatja  azok  értékét.  A  beállítás  után  erősítse  meg  az  "ok"
megnyomásával, vagy térjen vissza a menübe változtatás nélkül a "back" megnyomásával.
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SEBESSÉG ÉS SZÉLESSÉG

Beállíthatja a masszázsfejek sebességét és szélességét.

Navigáljon a menüben a Fel és Le gombokkal, és erősítse meg a választást az "Ok" megnyomásával.

Megjegyzés:  5  sebességfokozat  állítható  be,  koppintásnál,  Shiatsu  és  kopogtató  masszázsnál  3
fokozatú vállmasszázs fejszélesség állítható be.

A MASSZÁZS HELYE / TERÜLETE

Beállíthatja a masszázs helyét vagy tartományát egy helyi masszázs vagy részmasszázs módban.
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A tartományt a fel és le gombokkal állíthatja be.

INTENZITÁS

A masszázsfotel 5 masszázsintenzitási fokozatot támogat légpárnákkal és lábgörgőkkel.

A masszázsfotel 3 fűtési fokozatot kínál.

A fel és le gombokkal válassza ki a funkciót, állítsa be az értéket a jobb és bal gombbal, erősítse meg
az "ok" megnyomásával.

 EGYÉB

Állítsa be a működési időt, és nyomja meg az "ok" gombot 5 perc hozzáadásához. Több mint 40 perc
hozzáadása után az idő visszaáll. A minimális működési időnek 5 percnek kell lennie.

Erősítse meg az időt a "confirm" gomb megnyomásával.
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EGYEDI MASSZÁZS

Nyomja  meg a  "menu"  gombot,  és  válassza  a  "customize"  lehetőséget.  Megjelenik  egy  felület  2
pozícióval a masszázs mentéséhez.

A jobb és bal gombbal válassza ki, hogy el kívánja menteni vagy betölteni a beállításokat. Erősítse
meg az "ok" megnyomásával.

Navigáljon a felületen a fel és le gombokkal.

Tárolás: mentse a beállításokat – a masszázs típusa, a légpárna nyomása, a szög és egyebek.

Átvitel: feltöltési beállítások - masszázs típusa, légpárna nyomás, szög és egyebek.

Nyomja meg a "back" gombot a menübe való visszatéréshez.

BEÁLLÍTÁSOK

Nyomja meg a "menu" gombot, és válassza a "settings" lehetőséget a nyelv, a háttérvilágítás, a kijelző
energiatakarékosságának stb. beállításához.

A menüben a fel és le gombokkal navigálhat, illetve módosíthatja a jobb és bal gombok értékét.

Nyomja meg a "back" gombot a visszatéréshez.
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NYELV

Nyelv: válasszon angolt vagy kínait

A menüben a fel és le gombokkal navigálhat.
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A KIJELZŐ ENERGIATAKARÉKOSSÁGA

Képernyő  lezárása:  beállíthatja  az időt,  soha  nem kapcsoljon ki  a  képernyő,  vagy  automatikusan
kikapcsolhat a kijelző 2 másodperces inaktivitás után.

Az idő beállításához nyomja meg az "ok"  gombot,  beállíthat  15 másodpercet,  30 másodpercet,  1
percet, 2 percet, 3 percet, vagy soha nem kapcsolhat ki opciót.

HÁTTÉRVILÁGÍTÁS

A háttérvilágítás 5 fokozatát állíthatja be.

Nyomja meg a "back" gombot a főmenübe való visszatéréshez.

KÉSZÜLÉK INFORMÁCIÓK

Nyomja meg a "menu" gombot, és válassza az " Device information" lehetőséget.
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ZERO GRAVITY BEÁLLÍTÁS

Nyomja meg a Zero I vagy a Zero II gombot

Funkció Leírás

Nulla gravitáció I: billentésválasztás I

Nulla gravitáció II: dőlésszög kiválasztása II

BACK GOMB

A  „back”  gomb  a  masszázzsal  kapcsolatos  információk  megjelenítésére  szolgál.
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A TÁMASZOK SZÖGÉNEK BEÁLLÍTÁSA

Funkció Leírás

A lábtámasz felemelése:  tartsa lenyomva az emeléshez,  engedje el  a gombot a
megálláshoz. Ha kész, automatikusan érzékeli a lábak hosszát.

A lábtámasz leengedése: tartsa lenyomva a leengedéshez, engedje el a gombot a
megálláshoz. Ha kész, automatikusan érzékeli a lábak hosszát.

A kartámasz felemelése: tartsa lenyomva az emeléshez,  engedje el a gombot a
megálláshoz.

A  háttámla  leengedése:  tartsa  leengedéséhez,  engedje  el,  hogy  megálljon  a
háttámla leengedése.

Emelje  fel  a  háttámlát  és  engedje  le  a  lábtámaszt,  engedje  el  a  gombot  a
megálláshoz.

A háttámla leengedésekor és a lábtámasz megemelésekor engedje el a gombot a
megálláshoz.

Nulla gravitáció I

Nulla gravitáció II

Az  üzemidő  beállításával  minden  megnyomás  5  perccel  növeli  az  időt,  a  teljes
időtartam nem haladhatja meg a 40 percet, ellenkező esetben az érték visszaáll a
lehető legalacsonyabb értékre.

KARTÁMASZ VEZÉRLÉSE

1.
Bekapcsológomb: nyomja meg a szék be- és
kikapcsolásához

2.
Összekapcsolt hát- és lábtámasz csere

3.
A lábtámasz magasságának beállítása

4.
Aniongenerálás:  nyomja  meg  a
be-/kikapcsoláshoz

5.
Fűtés: nyomja meg a be-/kikapcsoláshoz

6.
Automatikus  masszázs:  nyomja  meg  a
be-/kikapcsoláshoz

7.
A háttámla dőlésszögeinek beállítása

8.
Hangvezérlés:  nyomja  meg  a
be-/kikapcsoláshoz

9.

Nulla gravitációs szögbeállítások
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Funkció Leírás

Bekapcsológomb:  nyomja  meg  a  masszázs  szüneteltetéséhez  /  elindításához,  tartsa
lenyomva 3 másodpercig a szék elindításához / leállításához. Ha a szünet 20 percnél
hosszabb, a szék automatikusan kikapcsol.

Az óramutató járásával megegyező irányba forgatva leengedi a háttámlát és megemeli a
lábtámaszt

Az  óramutató  járásával  ellentétes  irányba  forgatva  a  háttámla  megemelkedik  és  a
lábtámasz leenged

A  lábtámasz  felemelése:  tartsa  lenyomva  a  gombot  a  változtatáshoz,  engedje  el  a
gombot a leállításhoz

A  lábtámasz  leengedése:  tartsa  lenyomva  a  gombot  a  változtatáshoz,  engedje  el  a
gombot a megálláshoz

A kartámasz megemelése  és a  lábtámasz leengedése:  tartsa lenyomva a gombot  a
változtatáshoz, engedje el a gombot a megálláshoz

A  háttámla  leengedése  és  a  lábtámasz  megemelése:  tartsa  lenyomva  a  gombot  a
váltáshoz, engedje el a gombot a megálláshoz

Indítsa el vagy állítsa le a fűtést

Indítsa el vagy állítsa le az ionizációt

A szék hangvezérlésének elindítása vagy leállítása

Indítsa el vagy állítsa le az automatikus masszázst

Nulla gravitációs pozíció beállítás. Két pozíció.

HANGVEZÉRÉS

A szék hangvezérlése csak angol nyelven érhető el.

Ha a szék be van kapcsolva vagy készenléti módban van, a hangvezérlés elindításához mondja azt,
hogy „Hi Alice”. A hangvezérlés elindítása után 6 másodperc áll rendelkezésére a következő parancs
megadására. 6 másodperc elteltével a hangvezérlés ismét kikapcsol.

No. Parancs Válasz

1. Massage on(Masszázs bekapcsol) ok, massage on.

2. Massage close (Masszázs bezár) ok, massage close

3. Comfort Massage. (Kényelmes masszázs) ok, comfort massage

4. Relax massage. (Relaxáló masszázs) ok, relax massage

5. Full body massage. (Teljes test masszázs) ok, full body massage

6. Neck and shoulder massage. (Nyak és váll
masszázs)

ok, Neck and shoulder massage

7. Back  and  waist  massage.  (Hát  és  derék
masszázs)

ok, back and waist massage
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8. Stretch massage. (Nyújtó masszázs) ok, stretch massage

9. Fixed massage. (Rögzített masszázs) ok, fixed massage

10. Change  the  other  mode.  (Más  módra
váltás)

ok, change the other mode

11. Go little down. (Menj kicsit lejjebb) ok, go little down

12. Go little up. (Menj kicsit feljebb) ok, go little up

13. Open  the  air  pressure.  (Nyisd  meg  a
légnyomást)

ok, open the air pressure

14. Close  the  air  pressure.  (Zárd  be  a
légnyomást)

ok, close the air pressure

15. Up  the  seat  position.  (Állítsd  fel  az
ülőpozíciót)

ok, up the seat position

16. Down  the  seat  position.  (Állítsd  le  az
ülőpozíciót)

ok, down the seat position

17. Stop adjustment. (Fejezd be a beállítást) ok, stop adjustment

A MASSZÁZSFOTEL KIKAPCSOLÁSA

Nyomja meg a bekapcsológombot a szék kikapcsolásához. A masszázsfunkciók ki vannak kapcsolva,
a karfák helyzetei az alapértelmezett helyzetbe állnak.

A teljes kikapcsoláshoz kapcsolja a szék bal oldalán található kapcsolót kikapcsolt helyzetbe.

BLUETOOTH

Keresse meg új  eszközét  a telefonján.  A szék neve IMCM-XXXX lesz (X a szék egyedi  száma).
Párosítsa a széket telefonjával, és zenét játszhat a telefonjáról.

ÖSSZESZERELÉS

KARFÁK ÖSSZESZERELÉSE

Keresse meg a csatlakozókat, és húzza ki a szék végét a hátsó keret aljától a közepéig (1. ábra).

Ezután  csatlakoztassa  a  csatlakozókat  (2.  ábra).

Csatlakoztassa a levegőtömlőket (3. ábra).
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Az összes alkatrész csatlakoztatása után óvatosan helyezze be a kábeleket és a levegőtömlőket a
székbe.  Ügyeljen  arra,  hogy  ne  csípje  be  az  alkatrészeket  (4.  ábra).

Fogja meg a kartámaszt mindkét oldalon, és csúsztassa a kartámaszt a tartóba (5. ábra).

Tolja be a kartámaszt az elülső tartóba, és ellenőrizze, hogy megfelelően van-e rögzítve (6. ábra).

Rögzítse az elülső oldalt 2 db M5x14 - 12,9 csavarral és 2 db 6x12x1,5 alátéttel (7. ábra).

Rögzítse  a  hátoldalt  6  x  ST4,2  x  12  csavarral  (8.  ábra).

Rögzítse a díszburkolatokat (9. ábra).
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LÁBTÁMASZ ÖSSZESZERELÉSE

Csatlakoztasson minden tömlőt és csatlakozót (1. ábra).

Csatlakoztassa a tömlőket és kábeleket, majd helyezze be őket a székvázba. Ügyeljen arra, hogy ne
csípje  be  a  kábeleket  és  a  tömlőket  (2.  ábra).

Rögzítse a hüvelyeket a lábtámaszra (a nagyobb hüvelynek kívül kell lennie) (3. ábra).

Húzza ki a lábtámasz tartóját (4. ábra).

Ezután rögzítse a lábtámaszt a tartókba (5).
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Ezután rögzítse a burkolatokat 2 db M5x14 - 12,9 csavarral  és 2 db 6x12x1,5 alátéttel  (6.  ábra).

Majd rögzítse a burkolatokat (7.ábra).

PÁRNÁK

A háttámla párnái cipzárral (1), a fejtámla párnái tépőzárral (2) vannak rögzítve.
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TALAJVÉDELEM

Ha nehéz fotelt hosszabb ideig padlóra helyez, helyezzen alá szőnyeget vagy talajvédőt a padló 
védelme érdekében.
.

SZÁLLÍTÁS

Elmozdítás előtt győződjön meg arról, hogy kikapcsolta a masszázsfotelt, és kihúzta az elektromos 
hálózatból.

Két ember kell az elmozdításához.

Az egyik személy a lábtámasznál fogva emeli fel a széket, a másik pedig a háttámlánál tolja, így a 
masszázsfotelt a kerekekre helyezi. Ne húzza a széket a karfánál fogva.

SPECIFIKÁCIÓ

Modell: A600

Konfiguráció: 2

Név: Masszázsfotel

Névleges
teljesítmény:

110-120V 60 Hz

220-240V 50Hz/60Hz

Névleges bemenet 150 W

Használati idő 20 min

33



Biztonság: I Osztály

KÖRNYEZETVÉDELEM

Miután a termék élettartama lejárt, vagy ha a lehetséges javítás nem gazdaságos, a helyi
törvényeknek megfelelően és környezetbarát módon dobja el a legközelebbi gyűjtőhelyen.
Ezáltal megóvja a környezetet és a természetes forrásokat. Ezenkívül hozzájárulhat az emberi
egészség védelméhez. Ha nem biztos a hulladék helyes eltávolításában, kérjen tájékoztatást a helyi
hatóságoktól, hogy elkerülje a törvényszegést vagy a szankciókat.
Ne tegye az elemeket a háztartási hulladék közé, hanem vigye az újrahasznosítási helyre.
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	BIZTONSÁGI ÚTMUTATÓ
	• A karbantartást csak szakképzett személy végezheti. A használat során ne szerelje szét a masszázsfotelt, és ne végezze el a karbantartást önállóan.
	• Minden használat után húzza ki a tápkábelt.
	• Ne használja a terméket, ha a tápkábel, a dugó vagy az aljzat sérült.
	• Ha hosszabb ideig nem használja a masszázsfotelt, tárolja tiszta és száraz helyen, és rögzítse a tápkábelt.
	• Ne tegye ki a masszázsfotelt magas hőmérsékletnek, közvetlen napsugárzásnak, és ne helyezze hőforrás közelébe.
	• Ha a tápkábel, a dugó vagy az aljzat megsérült, kérjen segítséget szakembertől vagy szakképzett személytől.
	• A tisztításhoz csak nedves szivacsot használjon. Ne használjon hígítót, benzint vagy alkoholt a tisztításhoz.
	• A mechanikus alkatrészek össze vannak szerelve és minimális karbantartást igényelnek.
	• Fokozottan ügyeljen arra, hogy ne sértse meg a széket éles tárgyakkal.
	• Ne tolja a széket egyenetlen talajon, mindig emelje fel, majd mozgassa.
	• Ne hagyja, hogy a masszázsfotel hosszú ideig működjön.
	GYAKORI PROBLÉMÁK ÉS MEGOLDÁSOK
	• Gyakori, hogy a motor hangokat ad ki.
	• Ha a masszázsfotel nem működik, ellenőrizze a tápkábelt, a dugaszt és az aljzatot, és hogy a kapcsoló BE van-e kapcsolva.
	• A masszázsidő letelte után a masszázsfotel kikapcsol. A termék automatikusan kikapcsol, ha túlmelegszik – várjon legalább fél órát a következő masszázs előtt.
	FIGYELMEZTETÉS
	TERMÉK LEÍRÁS
	FUNKCIÓK
	• Ezt a terméket olyan masszírozófejekkel tervezték, amelyek csendes működés mellett fel-le mozognak.
	• Ötféle masszázst nyújt: shiatsu, dagasztás, kopogtatás, kopogtatás és egyidejű dagasztás, valamint ütögetés.
	• Ez a termék automatikus vállérzékeléssel és pozicionálással van felszerelve.
	• Nyolc speciális automata masszázsfunkciót kínál: gyorsmasszázs, kényelmes masszázs, relaxációs masszázs, nyújtómasszázs, teljes testmasszázs, csontkovács masszázs, nyak- és vállmasszázs, valamint hát- és derékmasszázs.
	• Két tároló a masszázsok tárolására.
	• Manuális masszázs a felsőtestnek; öt masszázspozíció opció (teljes tartomány, lokális, fixpont, hát felső és alsó), öt masszázstechnika (shiatsu, dagasztás, kopogtatás, kopogás, egyidejű gyúrás és kopogtatás). Öt sebességszint állítható be minden masszázstechnikához; ütögető, shiatsu és kopogtató masszázs során a masszírozófejek szélessége három fokozatban állítható be.
	• Légzsákmasszázs funkció elérhető: felkarlégzsák masszázs funkció (4 beépített légzsák), karlégzsák masszázs funkció (8 beépített légzsák), lábmasszázs légzsák funkció (6 beépített légzsák) és láblégzsák masszázs funkció (22 beépített légzsák) -légzsákokban); a beállításhoz három légnyomás-intenzitási szint tartozik.
	• A fotel 3 fokozatú szénszálas fűtést támogat.
	• A háttámla belül csúsztatható, hogy minimálisra csökkentse a helyigényt.
	• A háttámla ergonomikus kialakítású.
	• 3D audiorendszer zenelejátszáshoz Bluetooth-on keresztül.
	• Hangvezérlés.
	• A gyors működtetést biztosító gombok a jobb kartámaszon találhatók.
	• A masszázsfotel támogatja a háttámla és a lábtámasz független beállítását, a háttámla és a lábtámasz dőlésszögének összekapcsolt beállítását, nulla gravitációt és időzítőt.
	• A masszázsfotel megtámasztja a lábtámasz hosszának beállítását.
	• A masszázsfotel talpmasszázs görgőket tartalmaz.
	• A tenyérmasszázshoz a légpárnák mágnesszalagot tartalmaznak.
	• A masszázsfotel lehetővé teszi a lábak gyúrását.
	• USB töltés a vezérlő tartójában.
	• Aniongenerátor.
	• Vezérlő színes TFT kijelzővel.
	• Leállítás, automatikus leállítás, újraindítás.
	• A fejtámla párna két rétegből áll.
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